
NTG200H FOCUS AND FOLD RIFLE BORESCOPE WITH 4.5" IPS
SCREEN - NTG200H FOCUS & FOLD RIFLE BORESCOPE W/4.5" IPS
SCREEN

NTG200H FOCUS AND FOLD RIFLE BORESCOPE WITH 4.5-INCH IPS SCREEN
MANUAL FOCUS The Teslong Focus and Fold eliminates trial-and-error
focusing. Despite its 0.22-inch diameter, we were able to build an internal
manual focusing mechanism inside the probe shaft. Now all you do is install
the mirror of your choosing, insert the probe tip into the barrel, and adjust the
focusing ring until you have a crisp, clean image on your screen. FOLD The
new Teslong Focus and Fold borescope probe is collapsible! The probe is
threaded in its middle and can fold in half. The wires inside the probe are
protected by an abrasion-resistant sheath allowing the probe to fold
repeatedly. Our popular NTG100H probe and handle measure 26 inches long
total and the new Teslong Focus and Fold probe and handle collapse to
measure 16 inches long - much more portable! CROSS-PLATFORM
COMPATIBILITY The NTG200H comes with two different cables, allowing it to
work with the included MS450, PCs via a USB-A interface, or mobile devices
via USB-C or Micro-USB interface. iPhone compatibility requires a Wi-Fi
transmitter (available on our Parts and Accessories page); however, this
shouldn't be required, as this package includes its own monitor with
rechargeable batteries and 32GB of memory for storing photos and videos.
CALIBER-SPECIFIC MIRROR KIT The NTG200H comes complete with caliber-
specific side-view mirrors to fit barrels that are .22, .243, .30, .38 & .40 caliber
- so you can get the best view of the most popular barrel sizes made! Actual
mirror diameters are .2 (5mm), .24 (6mm), .28 (7mm), .34 (8.5mm), & .4
(10mm). These mirrors are designed for the new NTG200H adjustable focus
features and are NOT compatible with the older Teslong NTG100/NTG100H
borescopes. MS450 STAND-ALONE INSPECTION MONITOR This 4.5-inch
monitor has everything you need to perform a rifle inspection in the field. It
includes rechargeable batteries, a 32GB Micro-SD memory card, and a built-in
microphone and speaker to record voice memos while shooting videos - this is
convenient for reviewing problems at a later time or talking your customer
through an inspection. Technical Specs: Monitor Model Number: MS450 Screen
Type: 4.5-inch IPS HD Display Screen Resolution: 854x480 pixels (FWVGA)
Image Capturing Resolution: 1920x1080 pixels Video Recording Resolution:
1280x720 pixels Storage: 32GB built-in micro SD Ports: Type-C charging port /
TF memory card slot Power Source: 2500mAh lithium-ion battery Battery Life:
3-4 hours Operating Temperature: 32ºF to 113ºF (0ºC to 45ºC) Waterproof:
Weather-resistant monitor Camera Probe Diameter: 0.2 in (5 mm) Probe
Length: 26 in foldable rigid probe; 26 in extended, 14 in folded Depth of Field:
0.4 in to 0.8 in (1 cm to 2 cm) fixed focus LED Light: 6 Adjustable High-
intensity LEDs Waterproof: Rated IP67 waterproof probe What is in the
Package? Monitor Borescope Probe 5x Side-view Mirrors (NOT compatible with
the older Teslong NTG100/NTG100H borescopes) USB-C to Aviation Cable USB-
A/Micro to Aviation Cable USB Type-C Charging Cable Monitor Stand User
Manual Safety Manual

Attributes

Name: NTG200H FOCUS & FOLD RIFLE BORESCOPE W/4.5" IPS SCREEN
Manufacturer: TESLONG



Product no.: 430107391
Mfr. No.: NTG200H + MS450
Delivery weight: 2.268kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 457mm
UPC: 850034851006
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Sicherheitshinweise für den NTG200H Focus und
Fold Rifle Borescope
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des NTG200H Focus und Fold Rifle Borescope. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Inspektion von Gewehren zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Gerät sicher verwenden und mögliche
Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Gerät sicher verwendet wird. Beachten Sie alle
Anweisungen und Warnungen in dieser Anleitung.
Erweiterte Rückrufe: Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen. Bei gefährlichen Produkten
werden standardisierte Rückrufhinweise bereitgestellt.
OnlineShopping: Wenn Sie das Produkt online gekauft haben, gelten die gleichen
Sicherheitsanforderungen wie für den Kauf in physischen Geschäften.
Besondere Verbraucherfokussierung: Seien Sie besonders vorsichtig, wenn das Produkt von Kindern
verwendet wird. Halten Sie es außerhalb ihrer Reichweite.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen gibt es eine EUbasierte Kontaktstelle, die Ihnen helfen kann.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem der
EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Gerät nicht in feuchten oder nassen Umgebungen, um elektrische Gefahren
zu vermeiden.
Vermeiden Sie den direkten Kontakt mit der Linse des Borescopes, um Kratzer oder
Beschädigungen zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass das Gerät nicht fallen gelassen wird, um Beschädigungen an der Sonde
oder dem Monitor zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Kabel und Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität
zu gewährleisten.
Halten Sie das Gerät von extremen Temperaturen fern, um Schäden an der Elektronik zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Überprüfen Sie den Inhalt des Pakets:1.

Monitor
BorescopeSonde
5x Seitenansichtspiegel
USBC zu AviationKabel
USBA/Micro zu AviationKabel
USB TypeCLadekabel
Monitorständer
Benutzerhandbuch
Sicherheitsanleitung

Installation des Monitors:2.



Stellen Sie sicher, dass der Monitor vollständig aufgeladen ist, bevor Sie ihn verwenden.
Schließen Sie die Monitorständer an, um eine stabile Position zu gewährleisten.

Verwendung der BorescopeSonde:3.

Installieren Sie den gewünschten Seitenansichtsspiegel an der Sonde.
Führen Sie die Sonde vorsichtig in den Lauf ein, ohne Druck auszuüben.
Verwenden Sie den Fokusring, um das Bild auf dem Monitor scharfzustellen.

Aufnahme von Videos und Bildern:4.

Drücken Sie die Aufnahmetaste, um Videos oder Bilder zu speichern.
Nutzen Sie das eingebaute Mikrofon, um Sprachnotizen während der Aufnahme zu machen.

Nach der Verwendung:5.

Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie alle Kabel.
Reinigen Sie die Linse und die Sonde vorsichtig mit einem weichen, trockenen Tuch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass Batterien in geeignete Recyclingbehälter gegeben werden.
Vermeiden Sie die Entsorgung des Produkts im normalen Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bei Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an die in der
Bedienungsanleitung angegebenen Kontaktstellen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung des NTG200H Focus
und Fold Rifle Borescope zu gewährleisten. Halten Sie sich an die Anweisungen, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



NTG200H Focus and Fold Rifle Borescope Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the NTG200H Focus and Fold Rifle Borescope with a 4.5inch IPS screen. This device is
designed for safe and effective inspection of rifle barrels. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed to meet safety standards for nonfood items. Ensure you follow
all safety instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices regarding this product. Regularly
check the EU Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure the retailer complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information provided in the
product packaging.
Rapid Alerts: Be aware of any alerts regarding unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Electrical Safety:

Ensure that the charging cable is in good condition and compatible with the device.
Do not use the device in wet conditions to avoid electric shock.

Physical Safety:
Handle the borescope probe carefully to avoid injury.
Ensure that the probe is fully inserted into the barrel before adjusting the focusing ring.

Environmental Safety:
Do not expose the device to extreme temperatures or humidity.
Avoid using the device in environments with flammable materials.

Maintenance Safety:
Regularly inspect the probe and monitor for any signs of wear or damage.
Clean the device according to the manufacturer's instructions to maintain optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Unpack the NTG200H borescope and ensure all components are included.1.
Connect the appropriate cable (USBA, USBC, or MicroUSB) to the monitor and your device.2.
Charge the monitor using the provided USB TypeC charging cable until fully charged.3.

Usage:

Select the appropriate sideview mirror for your barrel caliber (available mirrors: .22, .243, .30, .38,1.
.40).
Attach the mirror to the probe.2.
Insert the probe tip gently into the barrel.3.
Adjust the focusing ring until a clear image appears on the monitor screen.4.
Use the builtin microphone and speaker to record voice memos if necessary.5.



After use, carefully remove the probe from the barrel and store it safely.6.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not throw the device in regular household waste.
Remove batteries before disposal and recycle them according to local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the NTG200H Focus and Fold Rifle Borescope, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your NTG200H
borescope. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guide de Sécurité pour le NTG200H FOCUS ET
PLIABLE BOROSCOPE DE FUSIL
Introduction
Merci d'avoir choisi le NTG200H Focus et Pliable Borescope de Fusil. Ce guide a été conçu pour t'aider à utiliser
ce produit en toute sécurité. Il contient des directives sur la sécurité, l'installation, l'utilisation, et l'élimination.
Assuretoi de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilise le NTG200H uniquement comme indiqué dans ce manuel.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état du borescope et de ses accessoires pour détecter tout dommage.
Ne tente pas de réparer le produit toimême. Contacte un professionnel en cas de problème.
Évite d'utiliser le produit dans des environnements humides ou exposés à des températures extrêmes.
Ne regarde pas directement la source lumineuse du borescope pour éviter d'endommager tes yeux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de la Sonde :

Ne plie pas la sonde audelà de sa capacité de rétractation.
Évite de forcer la sonde dans le canon pour prévenir les blessures et les dommages.

Manipulation des Miroirs :

Manipule les miroirs avec précaution pour éviter de les rayer ou de les briser.
Assuretoi que les miroirs sont correctement installés avant d'utiliser le borescope.

Batterie et Alimentation :

Utilise uniquement le chargeur fourni pour éviter tout risque d'incendie.
Ne surcharge pas la batterie et ne l'expose pas à des températures élevées.

Environnement d'Utilisation :

Utilise le produit dans un environnement sec et propre.
Évite d'utiliser le borescope dans des zones où des substances corrosives ou inflammables sont
présentes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Batterie :1.

Ouvre le compartiment de la batterie à l'arrière du moniteur.
Insère la batterie lithiumion fournie en respectant les polarités indiquées.
Ferme le compartiment.

Connexion de la Sonde :2.

Branche la sonde au port approprié du moniteur.
Assuretoi que la connexion est sécurisée.



Mise en Marche :3.

Allume le moniteur en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Attends que l'écran s'illumine et que l'image de la sonde apparaisse.

Utilisation du Borescope :4.

Insère délicatement la sonde dans le canon.
Ajuste la bague de mise au point pour obtenir une image claire.
Utilise les miroirs appropriés pour une meilleure vue.

Enregistrement :5.

Utilise la fonction d'enregistrement pour capturer des vidéos ou des images.
Vérifie que la carte micro SD est correctement insérée et dispose d'espace de stockage suffisant.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Dépose le borescope et ses accessoires dans un centre de recyclage agréé.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques et des batteries.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le support technique de l'entreprise.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton NTG200H
Focus et Pliable Borescope de Fusil.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per NTG200H
Focus and Fold Rifle Borescope
Introduzione
Grazie per aver scelto il NTG200H Focus and Fold Rifle Borescope. Questo dispositivo è progettato per fornire
un'ispezione precisa e dettagliata. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente il manuale dell'utente prima dell'uso.
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tenere il dispositivo lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il borescope in ambienti umidi o bagnati, a meno che non sia specificamente indicato come
impermeabile.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso della Sonda:

Assicurarsi che la sonda sia completamente inserita nel cannone prima di tentare di mettere a
fuoco.
Non forzare la sonda in posizioni che potrebbero danneggiarla.

Monitor:
Non esporre il monitor a temperature estreme o umidità.
Utilizzare solo il cavo di ricarica fornito per evitare danni al dispositivo.

Batteria:
Non tentare di aprire o riparare la batteria.
Non utilizzare batterie di terze parti o non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Installazione della Sonda:1.

Selezionare lo specchio appropriato per il calibro del fucile.
Avvitare lo specchio alla sonda fino a quando non è saldamente fissato.

Accensione del Monitor:2.
Premere il pulsante di accensione sul monitor.
Assicurarsi che la batteria sia carica prima dell'uso.

Utilizzo della Sonda:3.
Inserire delicatamente la sonda nel cannone.
Ruotare l'anello di messa a fuoco fino a ottenere un'immagine chiara.

Registrazione:4.
Utilizzare il microfono integrato per registrare note vocali durante l'ispezione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti elettronici.
Non gettare il dispositivo o le sue parti nel normale sacco della spazzatura.
Considerare il riciclo delle batterie secondo le linee guida locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il punto di
assistenza competente nella propria area.



Bruksanvisning for NTG200H Fokus og Fold Rifle
Borescope
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av NTG200H Fokus og Fold Rifle Borescope! Dette produktet er designet for å gi deg en
enkel og effektiv måte å inspisere rifler på. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
korrekt bruk av enheten.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Hold enheten og tilbehøret utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte omgivelser for å forhindre elektriske støt.
Kontroller enheten for skader før bruk. Hvis enheten er skadet, må du ikke bruke den.
Unngå å se direkte inn i linsen når enheten er i bruk for å beskytte øynene dine.
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du inspiserer rifler for å unngå skader fra eventuelle prosjektiler eller
partikler.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Fokus og Folds funksjonalitet: Juster fokuseringsringen sakte for å unngå skade på linsen.
Kabeltilkoblinger: Sørg for at kablene er koblet til riktig og ikke er skadet. Unngå å trekke i kablene
under bruk.
Batteribruk: Bruk kun den medfølgende laderen for å unngå skader på enheten.
Vanntett: Selv om enheten er vurdert IP67, må du unngå å bruke den under vann eller i fuktige forhold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av speil:1.

Velg det kaliberspesifikke speilet som passer til riflen din.
Installer speilet i proben i samsvar med produsentens instruksjoner.

Koble til monitor:2.

Bruk den medfølgende USBC eller MicroUSB kabelen for å koble borescope til monitoren.
Slå på monitoren og vent til den er klar til bruk.

Fokusere bildet:3.

Sett probespissen inn i løpet og juster fokuseringsringen til du får et klart bilde på skjermen.

Opptak av video:4.

Trykk på opptaksknappen for å begynne å ta opp video. Bruk mikrofonen for å ta opp talememoer
hvis nødvendig.

Avslutte bruk:5.

Slå av monitoren og koble fra kablene forsiktig.
Oppbevar enheten på et tørt og trygt sted.



Avfallsinstruksjoner
Kast ikke enheten i vanlig husholdningsavfall. Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av elektroniske
produkter.
Resirkuler emballasjen der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål knyttet til produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte enheten. Det
er viktig å ha all relevant informasjon tilgjengelig når du tar kontakt.

Oppsummering
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av NTG200H Fokus og Fold Rifle Borescope.
Husk alltid å være oppmerksom på sikkerheten din og andres når du bruker dette produktet. Takk for at du
valgte Teslong!



NTG200H FOCUS AND FOLD RIFLE BORESCOPE
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS
Johdanto
Tervetuloa NTG200H Focus and Fold Rifle Borescope tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä laitetta ilman
valvontaa.
Tarkista laite ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Vältä laitteen altistamista vedelle tai muille nesteille. Laite on vesitiivis, mutta se ei kestä jatkuvaa
altistumista vedelle.
Säilytä laite kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät laitetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta ja kaapeleita.
Vältä laitteen käyttöä ympäristöissä, joissa on voimakkaita sähkömagneettisia kenttiä.
Älä katso suoraan LEDvaloihin, sillä ne voivat vahingoittaa silmiä.
Käytä laitetta vain, kun se on täysin ladattu, jotta vältät akun loppumisen kesken käytön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta boreskooppiputki valitsemaasi peiliin.
Liitä kaapeli näyttöön (MS450).
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukasti kiinni.

Käyttö2.

Käynnistä näyttö painamalla virtapainiketta.
Säädä keskittymiskrengasta, kunnes kuva on terävä.
Käytä monitorin valikkotoimintoja tallentaaksesi kuvia tai videoita.
Varmista, että laite on pois päältä, kun et käytä sitä, jotta akku ei tyhjene.

Hävittämisohjeet
Hävitä laite ja sen osat paikallisten säädösten mukaisesti. Älä heitä laitetta tavalliseen
kotitalousjätteeseen.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet elektronisten laitteiden hävittämiseksi.
Akut tulee hävittää erikseen, ja niiden hävittämiseen voi liittyä erityisiä sääntöjä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen



malli ja sarjanumero valmiina.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa NTG200H FOCUS AND FOLD RIFLE BORESCOPE tuotteen turvallisen
ja tehokkaan käytön. Muista aina olla varovainen ja käyttää tuotetta sen tarkoituksen mukaisesti.



Säkerhetsinstruktioner för NTG200H FOCUS AND
FOLD RIFLE BORESCOPE
Introduktion
Tack för att du valt NTG200H Focus and Fold Rifle Borescope. Denna produkt är designad för att underlätta
inspektion av gevärpipor och säkerställa en högkvalitativ upplevelse. För att säkerställa säker användning och
för att skydda dig själv och andra, vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera borescopen och tillbehör för skador innan användning.
Använd borescopen endast för avsett ändamål.
Håll borescopen och dess tillbehör utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder borescopen för att skydda ögonen från skräp eller andra
faror.
Se till att pipan är tom och säker innan du sätter in sondspetsen.
Använd inte borescopen i närheten av vatten eller i fuktiga miljöer, om inte produkten är specificerad
som vattentålig.
Undvik att använda borescopen i extrema temperaturer utanför det angivna driftstemperaturområdet
(0ºC till 45ºC).
Undvik att böja eller dra i kabeln kraftigt, vilket kan orsaka skador.

Instruktioner för installation och användning

Installera skärmen:1.

Ta bort borescopen och skärmen från förpackningen.
Anslut skärmen till borescopen med den medföljande USBkabeln (USBC eller USBA beroende på
din enhet).
Slå på skärmen och vänta tills den är redo för användning.

Fokusering:2.

Installera den valda spegeln på sondspetsen.
Sätt in sondspetsen i pipan.
Justera fokuseringsringen tills en skarp och klar bild visas på skärmen.

Användning av inspelningsfunktion:3.

Tryck på inspelningsknappen för att börja spela in video.
Använd den inbyggda mikrofonen för att spela in röstanteckningar under inspelningen.

Avsluta användning:4.

Stäng av skärmen och borescopen efter användning.



Rengör borescopen och tillbehören enligt tillverkarens anvisningar.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte borescopen eller dess tillbehör i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska produkter.
För att säkerställa korrekt återvinning, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Kontrollera produktens förpackning eller manual
för mer information om hur du når dem.

Vi tackar för ditt köp och hoppas att du får stor nytta av NTG200H Focus and Fold Rifle Borescope. Tveka inte
att kontakta oss om du har några frågor eller behöver hjälp med produkten.
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